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D E C R E T O   E S E C U T I VO 
 

REVOCA DI PRECEDENTI DECRETI ESECUTIVI  

 

PREMESSO che, ai sensi del Decreto esecutivo N. 2, emesso il 1° gennaio 2011, è proseguito 
l'esame dei Decreti esecutivi e dei rispettivi emendamenti in vigore alla data presente; 

 
PREMESSO che, durante tale riesame, è stato stabilito che alcuni Decreti esecutivi sono non 

necessari, superati o per altri motivi devono cessare la loro efficacia, come descritto dettagliatamente  
di seguito; 

 
PREMESSO che il co-Presidente della Commissione per l'efficienza della spesa e del governo 

(“SAGE” – Spending and Government Efficiency), costituito ai sensi del Decreto esecutivo N. 4, emesso il 5 
gennaio 2011, per promuovere l'obiettivo di ridurre del 20% il governo dello Stato di New York, ha 
riesaminato e consigliato di abrogare i seguenti Decreti esecutivi; 

 
PERTANTO, io, Andrew M. Cuomo, Governatore dello Stato di New York, in virtù dell'autorità 

conferitami dalla Costituzione e dalle leggi dello Stato di New York, con il presente atto ordino che, a seguito 
di debita considerazione, attenta valutazione ed esame, i seguenti Decreti esecutivi emanati da precedenti 
Governatori sono con il presente atto integralmente abrogati, annullati e revocati.  
 
 Decreti esecutivi del Governatore David A. Paterson 

 
PREMESSO che il Comitato di pianificazione dell'energia statale (State Energy Planning Board), 

costituito con il Decreto esecutivo N. 2, emesso il 9 aprile 2008, ha compiuto l'attività demandatagli e ha 
pubblicato un completo Piano statale per l'energia a dicembre 2009; premesso inoltre che è stato costituito un 
nuovo Comitato di pianificazione dell'energia con il capitolo 433 delle leggi del 2009, affinché adotti un 
nuovo Piano statale per l'energia entro il 15 marzo 2013;  

 
PERTANTO, il Decreto esecutivo N. 2, emesso il 9  aprile 2008 (che costituiva un Comitato di 

pianificazione dell'energia statale e autorizzava la predisposizione e l'attuazione di un Piano statale per 
l'energia), è abrogato con il presente atto. 

 
PREMESSO che l'Ispettore generale Ellen Biben è stata nominata affinché studiasse, esaminasse, 

indagasse ed esaminasse la gestione e gli affari della Commissione per le aree adiacenti all'acqua nel porto di 
New York (Waterfront Commission of New York Harbor); 

 
PERTANTO, il Decreto esecutivo N. 5, emesso il 27 maggio 2008 (che nominava un Commissario 

perché studiasse, esaminasse, indagasse ed esaminasse la gestione e gli affari della Commissione per le aree 
adiacenti all'acqua nel porto di New York), è abrogato con il presente atto. 
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PREMESSO che tutte le agenzie statali hanno effettuato l'invito a commenti da parte del pubblico e 

l'esame delle loro regolamentazioni ai sensi del Programma di riesame e riforma della regolamentazione 
(Regulatory Review and Reform Program), costituito con Decreto esecutivo N. 25; premesso, inoltre, che tali 
raccomandazioni saranno esaminate dalla Commissione SAGE coerentemente con l'obiettivo di creare un 
governo statale più efficiente ed efficace; 

 
PERTANTO, il Decreto esecutivo N. 25, emesso il 6 agosto 2009 (che stabiliva un Programma di 

riesame e riforma della regolamentazione), è abrogato con il presente atto. 
 
PREMESSO che il Decreto esecutivo N. 27 autorizzava la New York City Off-Track Betting 

Corporation (“NYC OTB”) a presentare una petizione ai sensi delle leggi degli Stati Uniti per un concordato 
o un adattamento dell'indebitamento municipale; e premesso che la NYC OTB ha presentato tale petizione;  

 
PERTANTO, il Decreto esecutivo N. 27, emesso il 1° settembre 2009 (che autorizzava la New York 

City Off-Track Betting Corporation a presentare una petizione ai sensi delle leggi degli Stati Uniti per un 
concordato o un adattamento per l'indebitamento municipale) è abrogato con il presente atto; 

 
PREMESSO che il Decreto esecutivo N. 44 disponeva la riassegnazione delle autorizzazioni di  

Recovery Zone Facility Bond (“RZFB”) non utilizzate all'Empire State Development Corporation prima del 
1° gennaio 2011, data  imposta a livello federale, entro la quale tutti i RZFB dovevano essere stati emessi;  

 
PERTANTO, il Decreto esecutivo N. 44, emesso il 17 dicembre 2010 (che ordinava la riassegnazione 

delle allocazioni dei Recovery Facility Bond considerati oggetto di rinuncia) è abrogato con il presente atto; 
 
Decreti esecutivi del Governatore Eliot L. Spitzer 
 
PREMESSO che il Decreto esecutivo N. 8, che stabiliva la costituzione del Consiglio di direzione 

esecutivo (Executive Leadership Council) per le imprese condotte da donne o minoranze (MWBE) e la 
Tavola rotonda aziendale (Corporate Roundtable) MWBE è stato sostituito dal  Decreto esecutivo 8, emesso 
il 17 febbraio 2011, che costituiva una Task Force per la rimozione degli ostacoli alla partecipazione a 
contratti statali da parte di imprese condotte da donne o minoranze; 

 
PERTANTO, il Decreto esecutivo N. 8, emesso il 18 febbraio 2007 (che costituiva il Consiglio di 

direzione esecutiva per le imprese condotte da donne o minoranze (MWBE) e la Tavola rotonda aziendale 
MWBE), è abrogato con il presente atto; 

 
PREMESSO che l'Organo consultivo del Governatore per l'infanzia (Governor’s Children’s Cabinet), 

costituito ai sensi del Decreto esecutivo N. 16 ha completato il lavoro demandatogli, descritto nel  
Decreto esecutivo;  

 
PERTANTO, il Decreto esecutivo N. 16, emesso il 12 giugno 2007 (che costituiva l'Organo 

consultivo del Governatore per l'infanzia), è abrogato con il presente atto. 
 

PREMESSO che Governor’s Smart Growth Cabinet (l'Organo consultivo del Governatore per la 
crescita intelligente – “Organo consultivo”) costituito con il Decreto esecutivo N. 20, ha compiuto l'attività 
demandatagli, raccomandando meccanismi efficaci per inserire principi di “crescita intelligente” nelle 
politiche statali; premesso inoltre che, con la raccomandazione dell'Organo consultivo, il testo della Politica 
statale per le infrastrutture pubbliche a crescita intelligente (State Smart Growth Public Infrastructure Policy 
Act) è stato convertito in legge come capitolo 433 delle leggi del  2010, al fine di promuovere la  
“crescita intelligente”;   

 
PERTANTO, il Decreto esecutivo N. 20, emesso il 4 dicembre 2007 (che costituiva l'Organo 

consultivo del Governatore per la crescita intelligente), è abrogato con il presente atto. 
 
Decreti esecutivi del Governatore George E. Pataki 
 
PREMESSO che i servizi della Commissione governativa per indagare sul recupero dei beni delle 

vittime dell'Olocausto (Governmental Commission to Investigate the Recovery of Holocaust Victims’ 
Assets), costituita ai sensi del Decreto esecutivo N. 50, sono ora forniti dall'Holocaust Claims Processing 
Office (Ufficio per l'elaborazione dei ricorsi relativi all'Olocausto), costituito nel 1997 nell'ambito del 
Dipartimento del settore bancario (Banking Department); 
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PERTANTO, il Decreto esecutivo N. 50, emesso il 1° ottobre 1996 (che costituiva una Commissione 
governativa per indagare sul recupero dei beni delle vittime dell'Olocausto) è abrogato con il presente atto. 

 
Decreti esecutivi del Governatore Mario M. Cuomo 

 
PREMESSO che le funzioni e le responsabilità precedentemente in capo al Direttore dello Stato per 

la giustizia penale, secondo quanto stabilito dal Decreto esecutivo N. 2, sono ora svolte dal vice Segretario 
per la sicurezza pubblica; 

 
PERTANTO, il Decreto esecutivo N. 2, emesso l'11 gennaio 1983 (che costituiva il ruolo di Direttore 

dello Stato per la giustizia penale) è abrogato con il presente atto. 
 

 INOLTRE, SI ORDINA che, ad eccezione dei Decreti esecutivi revocati ai sensi del presente 
decreto, tutti i Decreti esecutivi confermati ai sensi del Decreto esecutivo N. 2, emesso il 1° gennaio 2011, 
saranno confermati e resteranno pienamente dotati di vigenza ed efficacia fino a quando non saranno 
altrimenti revocati, sostituiti o modificati. 

 
 

RESO ESECUTIVO dalla mia firma autografa e dal 

Sigillo privato dello Stato nella città di 

Albany, oggi addì due marzo 

duemilaundici.   

 

 

 

PER IL GOVERNATORE 

 

 

Il Segretario del Governatore 

 
 


